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tis - Winter, Der Bereich Nahrungszubereitung im althochdeutschen Wonschatz, S. 337 und 
passim; U. Möllmann, Die althochdeutschen Adjektive auf - sam, S. 163f.; G. Müller - Th. 
Frings, Gennania Romana, 11, S. 87; R. Niedballa, Bord und Bone, S. 74; H. Palander, Die 
althochdeutschen Tiemamen, I, S. 170; J.D. Pheifer, ASE. 16 (1987) S. 26; H. Reutercrona, 
Svarabhakti und Erleichterungsvokal, S. 4; J. Riecke, Die Frühgeschichte der mittelalterlichen 
medizinischen Fachsprache im Deutschen, 11, S. 638; I. Rosengren, Inhalt und Struktur, S. 50, 
67; J. Schatz, Althochdeutsche Grammatik, S. 3; G. ScheITer, Verzeichniss der Handschriften der 
Stiftsbibliothek von St. Gallen, S. 109, Nr. 295; W. Schröder, ZDA. 87 (1956-1957) S. 197 und 
passim; E. Schröter, Walahfrids deutsche Glossierung, S. 8 und passim; P. Sievers, Die Accente 
in althochdeutschen und altsächsischen Handschriften, S. 80; St. Stricker, Basel ÖBU. B IX 31 , 
S. 667; H. Suolahti, Die deutschen Vogelnamen, S. 523; H. Tiefenbach, HSp. 110 (1997) S. 278; 
H. Tiefenbach, in: Untersuchungen zur eisenzeitlichen und frührnittelalterlichen Flur, 11, S. 301; 
P. Vaciago, Romanobarbarica 17 (2000) S. 4lf.; L. Voetz, in: Untersuchungen zu Handel und 
Verkehr der vor- und frühgeschichtlichen Zeit in Mittel- und Nordeuropa, V, S. 248 -250; K. 
Weinhold, Alemannische Grammatik, S. XI; C. Wich-Reif, Studien zur Textglossarüberliefe­
rung, S. 266,275. 
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StSG. 193 A 
Abbildungen p. 36, 116 

Handschrift 
Beschreibung: Codex aus 3 Teilen; Teil 1: p. 1-32; Teil 2: p. 33 -190; Teil 
3: p. 191-236; Pergament; 108 Blätter; p. 33-16820,0120,2 x 15,1 cm; 
Zählung von 1 bis 235 von jüngerer Hand jeweils in der äußeren oberen Ecke 
der Seite; Zahlen 170 -189 in der Zählung übersprungen; mit braunem Leder 
überzogene Holzdeckel; 1 Schließe. - Einrichtung p. 33 -168: Schriftspiegel 
15,6/15,8 x 11,9/12,0 cm; einspaltig; 28 Zeilen; Überschriften in Capitalis 
rustica; mit Flechtwerk verzierte Initialen. - Schrift: Teil 1 und 2 karolingi­
sche Minuskel von je einer Hand um 850, Teil 3 von einer Hand aus der 2. 
Hälfte des 9. Jahrhunderts. 

Inhalt: p. 1 neuzeitlicher Inhaltsvermerk; p. 2 leer; p. 3 Besitzvermerk; 
Inhaltsvermerk; p. 3 - 29 Canones der Mainzer Kirchenversammlung unter 
Hrabanus Maurus; p. 30-32 Hieronymus, Kommentar zur Bibel, Nahum 
(Exzerpt); p. 33 -168 Bibelglossar; p. 169 leer; p. 190 Federproben; Neu­
men; Namen; p. 191 leer; p. 192-235 Isidor von Sevilla, Synonyma; p. 236 
leer. 

Geschichte: Einzelne Teile des Codex in verschiedenen Jahrhunderten ent­
standen, Teil 1 und 2 um 850, Teil 3 in der 2. Hälfte des 9. Jahrhunderts; 
Teil 1 wohl in Mainz entstanden. 

Literatur: Ch.H. Beeson, Isidor-Studien, S. 54f.; R. Bergmann, Sprachwissenschaft 28 (2003) 
S. 43; BHM., Nr. 216; B. Bischoff, HJB. 59 (1939) S. 249; H. Brauer, Die Bücherei von St. 
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Gallen, S. 43; A. Bruckner, Scriptoria medii aevi helvetica, III, S. 94; M.C. Diaz y Diaz , Index 
Scriptorum Latinorum Medii Aevi Hispanorurn, I, S. 3[, Nr. 105; K. Halm, Verzeichniss der 
älteren Handschriften lateinischer Kirchenväter in den Bibliotheken der Schweiz, S. 144 , [51; J.F. 
Hanselmann, Scriptorium 41 (1987) S. 87; N. Hörberg, Libri Sanctae Afrae, S. 67; R. Kottje , 
Die Bußbücher Halitgars von Cambrai und des Hrabanus Maurus, S. 83, 227; G. ScheITer, 
Verzeichniss der Handschriften der Stiftsbibliothek von St. Gallen, S. 109, Nr. 296; E. Schröter , 
Walahfrids deutsche Glossierung, S. ~52; P. Vaciago, in: Les manuscrits des lexiques et glos­
saires, S. 134; C. Wich-Reif, Studien zur Textglossarüberlieferung, S. 343; StSG. IV, S. 449, 
Nr. 193. 

Glossen 
Zahl und Art: Textglossar: Insgesamt 30 Glossen (p. 33 -135) in dem Bibel­
glossar; davon 9 Glossen zu Genesis; 1 (p. 42) interlinear und 8 (p. 33, 34, 
36,37) im fortlaufenden Text stehend; 5 Glossen zu Exodus; 3 (p. 76, 77, 80) 
interlinear, 1 (p. 77) marginal und 1 (p. 59) im fortlaufenden Text stehend; 1 
Marginalglosse (p. 93) zu Leviticus; 1 im fort laufenden Text stehende Glosse 
(p. 98) zu Numeri; 9 Glossen zu Deuteronontium; 3 (p. 116) marginal und 6 
(p. 111, 116, 117) im fortlaufenden Text stehend; 1 im fortlaufenden Text 
stehende Glosse (p. 134) zu Josue; 4 im fortlaufenden Text stehende Glossen 
(p. 135) zu Richter; Glossar in sehr kleiner und feiner Schrift fortlaufend 
geschrieben; Beginn der biblischen Bücher durch Initiale über 2 Zeilen mar­
kiert, sonst keine weitere Gliederung; alle Einträge von derselben Hand, auch 
die marginal und interlinear eingetragenen althochdeutschen Glossen; die 
althochdeutschen Glossen sind in einen etwa 3800 Zeilen umfassenden lateini­
schen Kontext eingebettet; bis auf die lexembedingte Häufung auf p. 116 
stehen die althochdeutschen Glossen jeweils vereinzelt. 

Zeit und Ort: Glossen als Bestandteil des Glossars um 850 eingetragen. 

Sprachgeographische Einordnung: Alem. (nach H. Reutercrona, S. 4; J. 
Schatz, S. 3). 

Edition: StSG. I, S. 302 (Nr. VI), S. 325 (Nr. XXV), S. 355 (Nr. LU), S. 
364 (Nr. LXI), S. 366 (Nr. LXIV), S. 376 (Nr. LXXVIII), S. 382 (Nr. 
LXXXV); E. Schröter, Walahfrids deutsche Glossierung, S. 154-156. 

Literatur: StSG . IV , S. 449, Nr. 139; StSG. V, S. 108 - 407; G. Baesecke, Kleinere Schriften, 
S. 20; G. Baesecke, Kleinere Schriften, S. 86,88-91,93-95; G. Baesecke, Der Vocabularius 
Sti. Galli, S. 143; G. Baur, Der Wortschatz der Landwirtschaft im Bereich der ahd. Glossen, S. 
298; R. Bergmann, Sprachwissenschaft 28 (2003) S. 43; J. Brandsch, Bezeichnungen für Bauern 
und Hofgesinde im Althochdeutschen, S. 52; H. Brauer, Die Bücherei von St. Gallen , S. 86; 
N.O. Heinertz, Etymologische Studien zum Althochdeutschen, S. 54; R. Hochholzer , Himmel 
und Hölle, S. 164; E. Karg-Gasterstädt, PBB. 65 (1942) S. 212; Ch. Leydecker, Über Bezie­
hungen zwischen ahd . und ags. Glossen, S. 41 - 45; B. Meineke, CHIND und BARN im Hilde­
brandslied, S. 98, 101; E. Meineke, in : R. Schützeichel, Addenda und COITigenda (11) , S. 62; H. 
Mettke , Die althochdeutschen Aldhelmglossen, S. 74; H. Palander, Die althochdeutschenTierna­
men, I, S. 170; H. Reutercrona, Svarabhakti und Erleichterungsvokal, S. 4; J. Schatz, Althoch­
deutsche Grammatik, S. 3; W. Schröder, ZDA . 87 (1956-1957)S. 197 und passim; E. Schröter, 
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Walahfrids deutsche Glossierung, S. 35f.; H. Suolahti , Die deutschen Vogelnamen, S. 523; C. 
Wich - Reif, Studien zur Textglossarüberlieferung, S. 189, 266, 275. 

225 ST. GALLEN, STIFfSBIBLIOTHEK 299 
StSG. 194 A 
Abbildungen p. 16, 33, 38, 190 

Handschrift 
Beschreibung: Codex aus 2 Teilen; Teil 1: p. 1- 73; Teil 2: p. 74 - 336; 
Pergament; 169 Blätter sowie 1 zusätzliches Papierdoppelblatt vorne; 22,4 x 
15,8 cm; Zählung von 1 bis 334 von jüngerer Hand jeweils in der äußeren 
oberen Ecke der Seite; Blatt zwischen p. 4 und 5 ursprünglich in der Zählung 
übersprungen; p. 4 heute als 4a,-die 2 folgenden Seiten als 4b und 4c bezeich­
net; Seite nach p. 64 in der Zählung übersprungen; Zahl 75 übersprungen; 
Einband des 15 . Jahrhunderts; mit hellbraunem gepreßtem Leder überzogene 
Holzdeckel; ehemals 2 Schließen; heute 1 Schließe. - Einrichtung: Schrift­
spiegel 16,6/16,7 x 11,5/12,5 cm; einspaltig; p. 26-33 mehrspaltig; p. 
268 - 269, 288 - 291 zweispaltig; 20 Zeilen; Überschriften in Capitalis rustica; 
p. 121, 135, 145 Federzeichnungen. - Schrift: karolingische Minuskel von 
mehreren Händen aus der 2. Hälfte des 9. Jahrhunderts. 

Inhalt: Papierblätter vorne Notizen; p. 1 Inhaltsvermerk; p. 2 leer; p. 3-20 
Bibe1glossar; p. 20-24 unbestimmtes Glossar; p. 25-28 Sachglossar; p. 
28-30 Glossen zu den Briefen des Hieronymus und des Augustinus; p. 
30-31 zu Eusebius, Historia Ecclesiastica (in der Bearbeitung des Rufinus); 
p. 31-33 Sachglossare; p. 34 -73 Bibelglossar; p. 74-121 Bibelglossar; p. 
122-128 Hieronymus, Epistola ad Dardanum; p. 128 Isidor von Sevilla, 
Etymologiae (III) ; p. 129 -134 Hieronymus, Epistola ad Marcellam; p. 
135-157 Bibelglossar; p. 158-211 Glossen zu den Canones (p. 186-211 
alphabetisch); p. 212 Worterklärungen; p. 213 -245 Glossar zu Gregor der 
Große, Homiliae in Evangelia; p. 245 - 257 Bibelglossar; p. 257 - 260 Poeni­
tentiales Libri; p. 260 - 267 Glossar zu Gregor der Große, Dialoge; p. 267-
334 Glossar: p. 267-269 zu Cassian; p. 270-278 zu Eusebius, Historia 
Ecclesiastica (in der Bearbeitung des Rufinus); p. 278-293 zu Hieronymus, 
Briefe; p. 293 - 303 zu Beda, De ratione temporum; p. 301 - 302 zu Beda, 
Chronicon; p. 303 - 334 zu Orosius. 

Geschichte: Codex der Schrift nach in der 2. Hälfte des 9. Jahrhunderts in der 
Benediktinerabtei St. Gallen entstanden. 




